
 

 

Lîm-chiong ê Kî-tó  臨終的祈禱 

Last Prayer  最後の祈り 
 

詩詞：鄭兒玉 John Jyigiokk Tin, 1922~ 
64646644 

（請吟二次） 
William Henry Doane, 1832-1916 

舊聖詩 338 

 
《臨終 ê 祈禱》作品說明： 

1. 職務上較有機會遇著人臨終之場面。大部分 ê 人是已經不能講話，中間可能包含無意識者。 
筆者 ê 婦仁人鄭牧師娘在內埔迦南安養院 ê 末期，差不多不曾聽見她講話。有一日接著她小弟 
癌症過往，筆者將這消息在祈禱之時提起。二年來未曾知影內人 ê 感情，但是在祈禱中突然 
大大顫手，才知影她 ê 意識尚且清楚。 

2. 筆者自己，在最後關頭亦有最想要向主講 ê 一句話，趁我猶有意識 ê 時，先寫起來。保羅講， 
他盡跑走 ê 路站。日內瓦加爾文講，願他 ê 生涯榮光歸主。若是我在最後 ê 關頭想要講啥？ 
筆者相信基督教信仰：赦免他人是最高奧妙。 

3. 筆者無將本詩歌公開發表，只有獻給身邊知己 ê 親人及朋友而已。In 若認為：「赦免為最後 ê 
信仰告白」，可以自由地作 in--ê 使用。 

（20131107Th1514 ∕新作品 2013-10 ∕未公表） 

Chhóan-khùi ná  lâi  ná sió,  Kî- tó siaⁿ chió.   Iáu- kú khàng 

beh kìⁿ Chú, Aì kóng cht- kù.  “Góa sià k- hū góa-- ê,  Kiû Lí ih 
祢 

sià góa-- ê.”  “Sù pk an- hioh,   Kiû Lí thiàⁿ - sioh.”   A- men. 
祢 


